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Kontrollera att spärren är i låst läge när rollatorn
är helt utfälld.

Kontrollér, at spærren er gået i indgreb, når rolla-
toren er foldet helt ud. 

Kontroller at sperren er i låst posisjon når rulla-
toren er helt utfelt.

Tarkista, että salpa on lukittu rollaattorin ollessa
täysin avattuna.
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Kontrollieren Sie, dass die Sperre eing eschnappt ist, wenn
der Rollator vollständig auseinander geklappt ist.

Check that the safety catch is in the locked position when the
walker is completely unfolded.

Vérifier que le verrouillage est actionné lorsque le déambula-
teur est totalement déplié. 

Controleer wanneer de rollator is uitgeklapt of de vergrende-
ling zich in de blokkeerstand bevindt.

Comprobar que los fiadores están en posición cerrada cuando
el caminador etá dotalmente desplegado.

Quando il deambulatore è completamente aperto, accertarsi
che il fermo sia bloccato.


